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ВОВЕД

I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ВО ОБЛАСТА ШТО ТРЕБА ДА СЕ УРЕДИ СО ЗАКОНОТ 
И ПРИЧИНИ ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

Со примената на Законот за стоковните резерви („Службен весник на Република 
Македонија“ број 84/2008, 77/2009,  24/11,  43/14 и  83/18 и „Службен весник на Република 
Северна Македонија“ број 151/21, 74/24 и 135/25) утврдено е дека одредбите поврзани со 
критериумите за познавање на странски јазици за директорот на Агенцијата за стоковни 
резерви се недоволно усогласени со современите барања за меѓународна соработка и 
европските стандарди. За да се обезбеди ефикасно раководење и усогласување со 
меѓународните практики, потребно е прецизирање на условите за познавање на странски 
јазици.

Оваа измена ќе овозможи подобра усогласеност со европските стандарди, особено 
во однос на барањата за познавање на еден од трите најчесто користени јазици во 
Европската Унија на ниво Б2 според Европската референтна рамка за јазици.

II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ РЕШЕНИЈА

Целта на предложениот закон е да се прецизира критериумот за познавање на 
странски јазици за директорот на Агенцијата за стоковни резерви, со што ќе се овозможи 
подобра усогласеност со меѓународните стандарди и ефикасно извршување на 
функцијата. Законот се заснова на истите начела на кои се заснова и основниот текст на 
Законот за стоковните резерви, со фокус на транспарентност, стручност и усогласување со 
европските регулативи.

Пропишување на критериум за познавање на еден од трите најчесто користени 
јазици на Европската Унија (англиски, француски или германски) на ниво Б2, со сертификат 
издаден од регистрирана установа или институција.

III. ОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ ПОСЛЕДИЦИ ОД ПРЕДЛОГ НА ЗАКОНOT ВРЗ 
БУЏЕТОТ И ДРУГИТЕ ЈАВНИ ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА

Предлог на закон не предизвикува финансиски последици врз Буџетот на Република 
Северна Македонија и другите јавни финансиски средства.

IV. ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ СРЕДСТВА ПОТРЕБНИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ 
НА ЗАКОНОТ И НАЧИНОТ НА НИВНОТО ОБЕЗБЕДУВАЊЕ, ПОДАТОЦИ ЗА ТОА ДАЛИ 
СПРОВЕДУВАЊЕТО НА ЗАКОНОТ ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ ОБВРСКИ ЗА ОДДЕЛНИ 
СУБЈЕКТИ

Предлогот на закон не предвидува дополнителни фискални импликации по Буџетот 
на Република Северна Македонија

V. СКРАТЕНА ПОСТАПКА ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

Согласно член 175 алинеја 1 од Деловникот на Собранието на Република Северна 
Македонија, имајќи во предвид дека не се работи за сложен и обемен закон, се предлага 
Собранието да расправа по Предлогот на закон по скратена постапка.
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ПРЕДЛОГ  НА ЗАКОН
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА  ЗАКОНОТ ЗА СТОКОВНИТЕ РЕЗЕРВИ

Член 1
Во Законот за стоковните резерви („Службен весник на Република Македонија“ број 

84/2008, 77/2009,  24/11,  43/14 и  83/18 и „Службен весник на Република Северна 
Македонија“ број 151/21, 74/24 и 135/25),  во членот 17 став (3) точката 4) се менува и гласи: 

„да поседува еден од следниве меѓународно признати сертификати или уверенија 
за активно познавање на англискиот јазик:

- ТОЕФЛ ИБТ (со најмалку 74 бода),
- ИЕЛТС (најмалку 6 бода), 
- ТОЛЕС (базично познавање), 
- ИЛЕК (најмалку Б2 ниво), 
- Кембриџ сертификат (Б1 ниво),
- АПТИС (најмалку Б2 ниво) или
- сертификат, уверение и/или потврда со кои се потврдува познавањето на еден од 

трите најчесто користени јазици на Европската Унија (англиски, француски или германски), 
на најмалку ниво Б2 (B2) од Европската референтна рамка за јазици, издадени од установа 
или институција во државата или од странство, регистрирана како давател на оваа услуга.“.

Член 2
Овој закон влегува во сила со денот на објавувањето во „Службен весник на 

Република Северна Македонија“.
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О Б Р А З Л О Ж Е Н И Е

I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА ОДРЕДБИТЕ ОД ПРЕДЛОГ - ЗАКОНОТ

Предлогот на содржи 2 члена
Со членот 1 се доуредува одредбата за сертификат или потврда за  познавањето 

на еден од трите најчесто користени јазици на Европската Унија (англиски, француски или 
германски)

Со членот 2 е влегува во сила на овој закон.

II. МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО 
ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ

Решенијата содржани во предложените одредби се меѓусебно поврзани и 
претставуваат една правна целина.

III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРОИЗЛЕЗАТ ОД ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА

Со предложените измени и дополнувања ќе се обезбеди поефикасен процес на 
избор на директор на Агенцијата за стоковни резерви, со усогласување на критериумите за 
познавање на странски јазици со европските стандарди. Ова ќе овозможи поголема 
флексибилност и транспарентност во процесот на избор, без дополнителни финансиски 
импликации.
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ТЕКСТ НА ОДРЕДБИ ОД ЗАКОНОТ КОИ СЕ ИЗМЕНУВААТ

Член 17
(1) Со работата на Агенцијата раководи директор кој го именува и разрешува 

Владата на Република Македонија. 
(2) Директорот има заменик кој го именува и разрешува Владата на Република 

Македонија. 
(3) За директор и заменик - директор, може да биде именувано лице кое ги 

исполнува следниве услови: 
1) да е државјанин на Република Македонија; 
2) со правосилна судска пресуда да не му е изречена казна забрана за вршење на 

професија, дејност или должност; 
3) да има стекнати 240 кредити според ЕКТС или VII/1 степен на образование, 

најмалку пет години работно искуство од областа на економијата, правото, технологијата 
или агронoмијата од кои најмалку две години на раководна функција во областа на 
економски, финансиски, правни, технички и академски институции или во енергетскиот 
сектор и 

4) да поседува еден од следниве меѓународно признати сертификати или уверенија 
за активно познавање на англискиот јазик не постар од пет години:

- ТОЕФЛ ИБТ (со најмалку 74 бода),
- ИЕЛТС (најмалку 6 бода), - ТОЛЕС (базично познавање), 
- ИЛЕК (најмалку Б2 ниво), - Кембриџ сертификат (Б1 ниво) или
- АПТИС (најмалку Б2 ниво).
(4) Директорот и заменик-директорот се именуваат по спроведен јавен оглас за 

избор, објавен во три дневни весници кои се издаваат на целата територија на Република 
Македонија, од кои еден се издава на јазикот што го зборуваат најмалку 20% од граѓаните 
кои зборуваат службен јазик различен од македонскиот јазик.


